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d) udtrykket »person« omfatter en fysisk per- 
son, et selskab og enhver anden sammen- 
slutning af personer; 

e) udtrykket »selskab« betyder enhver juridisk 
person eller enhver enhed, der i skattemæs- 
sig henseende behandles som en juridisk 
person; 

f) udtrykkene »foretagende i en kontraherende 
stat« og »foretagende i den anden kontrahe- 
rende stat« betyder henholdsvis et foreta- 
gende, som drives af en person, der er hjem- 
mehørende i en kontraherende stat, og et 
foretagende, som drives af en person, der er 
hjemmehørende i den anden kontraherende 
stat; 

g) udtrykket »international trafik« betyder en- 
hver transport med skib eller fly, der anven- 
des af et foretagende i en kontraherende stat, 
bortset fra tilfælde, hvor skibet eller flyet 
udelukkende anvendes mellem steder i den 
anden kontraherende stat; 

h) udtrykket »kompetent myndighed« betyder: 
i) i Danmark: 

Skatteministeren eller dennes befuldmægtige- 
de stedfortræder; 

ii) i Georgien: 
Finansministeriet eller dettes befuldmægtige- 

de stedfortræder; 
i) udtrykket »statsborger« betyder: 

i) enhver fysisk person, der har indfødsret i 
en kontraherende stat; 

ii) enhver juridisk person eller sammenslut- 
ning, der består i kraft af den gældende 
lovgivning i en kontraherende stat; 

2. Ved en kontraherende stats anvendelse af 
aftalen til hver en tid skal ethvert udtryk, som 
ikke er defineret deri, medmindre andet følger af 
sammenhængen tillægges den betydning, som 
det har på dette tidspunkt i denne stats lovgiv- 
ning vedrørende de skatter, som aftalen finder 
anvendelse på, idet enhver betydning i de skatte- 
love, der anvendes i denne stat, skal gå forud for 
den betydning, dette udtryk måtte være tillagt 
andre steder i denne stats lovgivning. 

Artikel 4 

Skattemæssigt hjemsted 

1.1 denne aftale betyder udtrykket »en person, 
der er hjemmehørende i en kontraherende stat« 
enhver person, som i henhold til lovgivningen i 
denne stat er skattepligtig der på grund af bopæl, 

hjemsted, ledelsens sæde eller ethvert andet kri- 
terium af lignende karakter, og omfatter også 
denne stat og enhver dertil hørende politisk-ad- 
ministrativ underafdeling eller lokal myndighed. 
Dette udtryk omfatter dog ikke en person, som er 
skattepligtig i denne stat udelukkende af ind- 
komst fra kilder i denne stat. 

2. Hvis en fysisk person efter bestemmelserne 
i stykke 1 i denne artikel er hjemmehørende i 
begge de kontraherende stater, skal hans status 
bestemmes efter følgende regler: 
a) han skal anses for kun at være hjemmehø- 

rende i den stat, hvor han har en fast bolig til 
sin rådighed. Hvis han har en fast bolig til 
sin rådighed i begge stater, skal han anses 
for at være hjemmehørende i den stat, med 
hvilken han har de stærkeste personlige og 
økonomiske forbindelser (midtpunkt for 
sine livsinteresser); 

b) hvis det ikke kan afgøres, i hvilken stat han 
har midtpunkt for sine livsinteresser, eller 
hvis han ikke har en fast bolig til sin rådig- 
hed i nogen af staterne, skal han anses for 
kun at være hjemmehørende i den stat, hvor 
han sædvanligvis har ophold; 

c) hvis han sædvanligvis har ophold i begge 
stater, eller hvis han ikke har sådant ophold 
i nogen af dem, skal han anses for kun at 
være hjemmehørende i den stat, hvor han er 
statsborger; 

d) hvis han er statsborger i begge stater, eller 
hvis han ikke er statsborger i nogen af dem, 
skal de kontraherende staters kompetente 
myndigheder afgøre spørgsmålet ved gensi- 
dig aftale. 

3. Hvis en ikke-fysisk person efter bestemmel- 
serne i stykke 1 i denne artikel er hjemmehøren- 
de i begge kontraherende stater, skal den anses 
for kun at være hjemmehørende i den stat, hvor 
dens virkelige ledelse har sit sæde. 

Artikel 5 

Fast driftssted 

1.1 denne aftale betyder udtrykket »fast drifts- 
sted« et fast forretningssted, gennem hvilket et 
foretagendes virksomhed helt eller delvis ud- 
øves. 

2. Udtrykket »fast driftssted« omfatter især: 
a) et sted, hvorfra et foretagende ledes; 
b) en filial; 


